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The Mitsubishi Type 1 G4M1 fast attack bomber was used by the 
Imperial Japanese Navy during the China campaign and 
throughout WW2. Code named "Betty" by the allied forces, it 
played a major part in Japanese air and ground operations during 
the conflict. In 1937 the Imperial Japanese Navy requested 
Mitsubishi Heavy Industries to design and produce a replacement 
for the type 96 medium bomber then in use. Requirements were 
for a twin engined aircraft capable of a speed of 398km/h at 
3,000m; a maximum search range of 4,815km, and an attack 
range of 3,700km. It was to carry 800kg of bombs or the same 
weight in torpedoes, and have a crew of 7 to 9 persons. These 
were stiff requirements for the time and to meet the range request, 

5,000 liters of fuel was carried in the wings. Following the 
prototypes first flight, the vertical stabilizer and fin were enlarged 
and tab balanced control surfaces added for easier flight control 
and stability. On 2 April 1941, the aircraft was accepted by the 
Navy and designated the G4M1 Type 1, Model 11 attack bomber. 
(DATA) Crew: 7; Length: 19.97m; Wingspan: 24.88m; Height: 
4.90m; Weight: 9,500kg; Max speed: 444km/h @ 4,200m 
Cruise: 315km/h @ 3,000m; Engines: Kasei Type 11 x2 
Horsepower: l,530ps; Weapons: 7.7 flexible machine guns x4, 
20mm co-axle mounted cannon xl, 800kg bomb xl or 60kg 
bombs xl2 or 250kg bombs x4 or 500kg bombs x2. First flown 
October 1939 (prototype) 



t y j 2 SETS NEEDED C ^ APPLY DECAL I l I U REMOVE 
H U WIRD DOPPELT BENOTIGT I A I HIEAR ABZIEHBILD U B 1 ENTFERNEN 

DEUX SETS NECESSAIRES APPLIQUER DECALCOMANIE RETIRER 
NECESSARIE 2 SERIE APPLICARE DECALCOMANIE SEPARARE 
SE NECESITAN DOS PIEZAS PONER CALCOMANIA CORTAR 
M « r S * M * - t 8 » S ± * B l t t a s 
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DO NOT CEMENT M _ ] BE CAREFUL 
NICHT KLEBEN { • • HIER VORSICHT 
NE PAS COLLER FAIRE ATTENTION 
NON INCOLLARE USARE ATTENZIONE 
NO PEGAR TENER CUIDADO 
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Main Gear Assembly 1 2ff l^><-3T<K;Sl 
2 SETS NEEDED 
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/ Cockpit Assembly 
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• FIGURE PAINTING 
Boots, Gloves, Helmet [BRED BROWN 
Face 31 FLESH 
Flight suits EH WOOD BROWN 
Goggles 0 SILVER 

Fuselage Assembly 
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Kg REMOVE 

K»Lftin?<fc'*u 
DO NOT CEMENT 

J f 

UrlvrXfcSW 
DO NOT CEMENT 



Engine Assembly 

RIGHT 

?*-JI* l i^ )T<fcSl 
APPLY DECAL 

2«0<?T<fcSH 
2 SETS NEEDED 
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5 = * - ; i * i i ^ T < t a n . 
APPLY DECAL Main Wing Assembly 
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Engine Installation 
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BE CAREFUL 
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Canopy Installation 

S^tf f lOfclBl^ lcDjUOItT 

Please install the other side 
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SILVER 

STEEL 

FLAT BLACK 

GREEN(MITSUBISHI) 

RED BROWN 

WOOD BROWN 

CLEAR RED 

CLEAR BLUE 

FLESH 

BURNT IRON 

DARK GREEN (MITSUBISHI) 

COCKPIT COLOR (MITSUBISHI) 

TIRE BLACK 

mm%<D OliGSI £ l /** • Mr. * 5 - H[T] I**!** tf-* 7 - © 3 ^ T 
* . C<0*^ hlcli^fi#alJ«A•^Tl^*•^:^©•CglJlCfc*«)<^^l^o 

H[T] in painting indication is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while 
Q is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit. 

H[T] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI 
Creos, wahrend Q den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein 
Klebstoff enthalten. 

Sur le guide de peinture, H[Tj correspond au numero de couleur GSI 
CreosAQUEOUS HOBBY COLOR, alors que Q correspond a Mr. COLOR, La colle 
n'est pas fournie dans ce kit. 

H[T] nella indicazione della pittura e il numero della GSI Creos del colore ad acqua 
per Hobby, mentre Q e quello di Mr. Color. La colla non e inclusa nella scatola di 
montaggio. 

H[T| en indicaciones de pintado. Este es e) numero de GSI Creos Aqueous Hobby 
Color, mientras Q es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit. 

HH] Stff l*fe*g^Sft^GSI Creos ttifl*14«£!&;aft«*tt,ffiDJliJft£ 
GSI Creos flffl Wttf lMfltSfcifcftIM, af»S#3fe;ftWS;S»*„ 



Marking & Painting 
Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
Decoracion y Pintura 

FTI wi7osmwMnzm m m 1943^4^ (&* E.+-x*w mmm) 
705th Naval Flying Group, Apr. 1943 
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Front view 
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Front view ^osmwmum mmm 19435^ mi m<pw 
705th Naval Flying Group, Apr. 1943 
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Front view 
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• D e c a l s not shown are unused. 

iESEl 
Front view 
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• T h i s marking chart has been reduced by 60% in the side view and 50% in the top and bottom views from 1/72 scale. 



m\7ti —)VOi D <fc O f &fli5 y 7i~ Correct Method for Applying Decals 

• C l e a n model surface with wet cloth. 

~A 

uty, ifttft3*Sfcitft«s«cs 
tft*TCLT20«>< b U S A ^ S t . 

•Cut each design out of decal sheet 
and dip them in warm water for 20 
seconds. 

•7X*bt iJbrcb^* ;KD±IC©1+. ffift 
Tx7J-7UA* IK7Mi*»7c* . SrSSt 
c5icfcnx»*Mc^$as-r'b us* . 

• C h e c k with finger tip if design is loose 
on base paper. If so, place it on 
proper position on model and slide off 
base paper leaving design on model. 

•ilft IC'> U7K4 :3 ItTIEm&fiiK lex 
<k<**ia5fl iTx*-; l '*ffS>r.T 
r*HIJI©7K»-,f>S;S*ff Uffi U S * . 

• M o v e desigh to exact position with 
wet finger tip, and push out excess 
water and air bubbles under decal 
with soft cotton cloth. 

• x7J - JVft%±[Z&^tz b '> L7k£ 
Oltfcfli-C. f A - M J f t U O / ' 
u ^ t t y s - r . 

• W h e n decals get dry, wipe off with 
wet cloth excess glue left around 
decals. 

J 
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS. 

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT 
KLEINE TEILE. 

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR. 
BEBAT KLEINE ONDERDELEN. 

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN 
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES 
DE PETITE DIMENSION CONTENUES. 

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 
3 ANOS. CONTEM PE?AS PEQUENAS. 

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI 
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI. 

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE. 

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES 
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS. 

nPOXOXH : KATAAAHAO r i A I1A I A I A ANCj TQN 
TPIQN ETQN riEPIEXEl MIKPA 
TEMAXIA 

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN 
BittelesenSiedieAnleitungvordemZusammenbauensorgfaltigdurch. 
Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfaiben. 
Die geleerten Plastiktuten soltten zerrissen und weggeworfen wer-
den, urn zu verhindern, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken. 
Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe 
von offenen Flammen. 
Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des 
zusammenbaus fiir ausreichende ventilation sorgen. 

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE 

Antes del ensamblaje. estudie cuidadodamente las instrucciones. 
Emplee soiamente cemento plastioo y pinturas. 
Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que ios nifios 
pequenos puedan sofocarse jugando con ellas. 
No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas. 
Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente 
durante la costruzione. 

LIRE CECI AVANT DEFFECTUER LE 
MONTAGE 

Etudier attentivement les instructions avant le montage. 
N'utiliser que del'adhesif plastique et du vernis. 
Dechirer et jeter les sacs en plastiques vides pour eviter 
tout danger d'etouffement pour les enfants. 
Ne jamais utiliser d'adhesif ou du vermis pres d'une flamme. 
Utiliser le ciment avec moderation et bien ventiler la piece 
pendant le montage. 

wit,warn. 

LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO 
Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio. 
Usare solo adesivo e vernici per plastica. 
Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il 
pericolo di soffocamento per bambini piccoli. 
Non usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma. 
Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante 
la construccion. 

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement 

"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE 

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENT0 
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CAUTION 
*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED 

BELOW BEFORE ASSEMBLING. 
* ADULT SUPERVISOR SHOULD ALSO READ 

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN 
AGED 12 OR YOUNGER. 

1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE 
ASSEMBLING. 

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT 
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD. 

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS 
INTO DUSTBOX AT ONCE. 

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME 
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED 
FOR FAMILIES WITH INFANTS. 

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY 
FROM REACH OF CHILDREN. 

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY 
HURT THE ASSEMBLER. 

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: 
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC. 
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY. 
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND 

EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL 
WATER AND CONSULT A DOCTOR. 

8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER 
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. 

(80 A * 13 -7 
»HS<S»rfiAff i3-l-2 T425-8711 TEL (054)628-8241 

• H A S E G A W A C O R P O R A T I O N 
I • HI 1 ' T l T1 F l 3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan. 

(Hasegawa 
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Markings Painting r j i 
M a r k i e r u n g e n und B e m a l u n g 
D e c o r a t i o n e t P e i n t u r e 
M a r c h i o & P i t t u r a 
D e c o r a c i o n y P in tu ra 

204th Naval Flying Group NAP 4/C Kenji Yanagiya Apr. 1943 
•Th is marking chart has been reduced by 80% in the side view and 70% in 

the top and bottom views from 1 /72 scale. 

"4IIHK! 

204mwm^m &m m-mh^m m%& 1943^43 
204th Naval Flying Group NAP 4/C Shoichi Sugita Apr. 1943 

K @ 

21 decal is not used. 

Myfy —)V(D \1>&.0 f*/<£fl£ U 2f Correct Method for Applying Decals 

•Clean model surface with wet cloth. 

" t tSTt r j i J t ' J . 1 t t t ^ * £ 
fclift-5 S a i l ^ f e a £ T l z L , T 
2 0 * K ^ l ^ f l ^ S - f . 

•Cut each design oui ol decal sheet 
and dip them in warm water lor 20 
seconds. 

• J * * ^ ft Ufc Z # XJl'<D±lZ(O 

R*AMCfiHr.£-ft>LS:Tl\ 
•Check with linger tip if design is loose 

on base paper.If so. place il on 
proper position on model and slide off 
base paper leaving design on model. 

• )Ei5t l l 'J--U*^^ltTiE«aa 
St:r2i-Jl-£SJ]A>L,fci£T, 

f>SI;S£f?L£bSL-£-f. 
• Move design to exact position 

wilh wel finger tip, and push out 
excess waler and air bubbles 
under decal wilh soft cotton cloth. 

• x A - J l ' t f & ^ I C S g U f c t . ' J ' L 
7 X £ o i t 7 i * T . x S - J U D S 

•When decals gel dry, wipe oil with 
wet clolh excess glue lefl around 

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A 
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RA1S0N 
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES. 

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al ATTENT1E: NIET GESCHIKT VOQR KINDEREN ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS 
BAMBINI DI ETA1 1NFERIORE Al 36 MESI. TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN. COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PECAS 
CONTIENE PICCOLE PARTI. PEQUENAS. 

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER flPOIOXH I KATAAAHAO l~IA nAIAIA ANfl 
OS MENORES_DE 3 ANOS. CONTIENE MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE. TfiN TPIQN ETQN nEP I EXE I MIKPA 
PIEZAS PEQUENAS. TEMAXIA 

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEW 
osen Sie die Anleitung «or dem Zusammenbauen sorglSllig 

wenden S 
aeleerlen 

klebemi 

e nur Kunststotfklorjslotl und Kunstslofllacklarben 

da!5 Kloinkintfer boim Spielen darin erstickon. 

lei sparsam umgehen und wflhrend des zu 

we-den. u 

len Flammen 
sammanbau 

•ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDAOOSAMENIE L0 SIGUIENTE 
•Anlos del ereamblaje, esturje cukJarJotfarnente IE 
•Emotee solamerrte cemanto plistioo y pinturas. 
•Rcmpa y tire las boisas de piasta) a fn de 

sotocarse piganctt ceo ettas. 

LIRE CECI AVAIMT DEFFECTUEP. LE MONTAGE 
'Etudier artenlivement les Instructions avant la montage. 

ir que deiaflbosit plastique et du vemis. 
iDflchiior et jeter les sacs en plasiiquos vidos pour ovitor tout danger 

louttemonl pour los entanls 
jamais utilise r d ii dries if ou du vermis pros dune I la rum o. 

' ien venliler la plAce pendant lo montage. 

LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MOIMTAGGIO 

• »ifti*I«IB5e«}l*<b!glMl. 

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 
"Avertissement" Points essentiGls de lonctionnement 
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE 
"AVISO" PUNT0S AGUD0S EN FUNCI0NAMIENT0 

(r A a :Q 
XX OV3b 

**I*jlT5BtlC!Jj-rteSE 

sic*, s i i t f e A * 
<*23l\, 

r A CAUTION 
* MAKE SURE TO READ 

INSTRUCTIONS LISTED 
BELOW BEFORE ASSEM-
BLING. 

* ADULT SUPERVISIOR 
SHOULD ALSO READ IN-
STRUCTIONS WHEN AS-
SEMBLED BY CHILDREN 
AGED 12 OR YOUNGER. 

^ z 

l. fth-iLX^zr)lTt, f**lWlclfl*it-nJM«**SK*<fc!3H. 

3. »flri*ntMcfljuay. wm-3it9tm9X\zzis.mzftxx<tii-&i.\ 
4. $RShit^tJte<£tfox^&ffitf&y£T<Dxi£m3&iVi9u$. tewicaaiiftu 

T<£*^. RIC/hai^fc:f«(ffll\SKfiTiaa*lyT<tf*l^ 

a f f l » n * t » y * r . i 2 * J U T © * i i . « « * © » w © t » £ i : : » y f f l - 3 T < j 5 : 3 u . 

* » » W - 3 f c £ r t T I J f l M i L y & l i T < £ S l ^ * * 0 S n t f A ' J * T . 

* S ? T B * n C A ? f c £ * t t . f < I C * l © * T 3 t o a i > T , EBBiZfflKUT<fc'Slv. 
8. I * . StM. 3tH. «Jft*t«fflr««SB. *OKfllfl!)i±WiH«J:<aA/TIU<*fflUT<£2li, 

THIS BEING AN ASSEMBLY KIT, READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING. 
TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN 
MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD. 
CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE. 
DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY 
BE TOO SHARP, MORE CAUTSON AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS. 
DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN. 
WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER. 
BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: 
* D O NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC. 
* D O NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABIL1TY. 
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY 

PUT INTO. WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR. 
USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER 
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. 

(80 A -tz fi V 
B H * « * m A ( S 3 - 1 - 2 f 425-8711 TEL (054)628-8241 

• HASEGAWA CORPORATION 
I I I ' i T I I I J I 3-1-2 Yf.rjuSM. Yalzu. Shizuoka 425-8711 Japan. 
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3xC£±l$Httl 22§u 
ZERO FIGHTER TYPE 22 

Hasegawa 

limTTtn 

TYPE l ATTACK BOMBER MODEL 11 ff ZERO FIGHTER TYPE 22 
& P-38G LIGHTNING BOUGAINVILLE COMBO' 
rrcEETa 1:72 -mmmmmmmmrimri-mM'' 
m&tom&mmT-fb-Dfrmmt. 1000 
mti icii/c&oi y v >-cmm L H mn 

^HJ«)ICX>y>Slg*^«>fcA6M3S 
©gS^*S*&. ^-*-«iJlix>y>«| 
gicj:Sr«^tttE©irii±^% mmrnm 

±HlC3Elg$fJl*SU/t„ x > v > l i « 
21 mtfimMznya ^ ^ <bmx.tzmji 
* i» iR1- '5fc»iSS**#< LSU/c0 
fittli2iSlc£b^&Si;*ft, )iO>J> 
OTi^^iWlcSiSitL-. UimWJAft 
p $ ± l ^ W „ ± M H m S t l u S^: 
aS<O20mmttH8J&li99S2^aSS!i2S 
ICjM.6tl*L/fc, Sffft$tl7tA6M3li, 
mme*p7RMBiz$jmfj. ®it2^ss 
±H^^32SUt UTmff i*¥;¥lcEff i 

J£-CT±H©««:12mlcB?U^.IlF«g|C«S 
*4^ >**JtHbfcJWJH4ttl^l±S!*«ft 
6*v m-a.2m&±m®i&22mt L-TBS 
ft18^1fl29FJIC^ffl$n*Lfc. 22S 
1*321!iztt'<mtamtM£& 32mt 
• t©«, IWiaMI»lcBSnfc©lc:»L 
22Skli V • ^ V^BroK^S icD iS <h 

<£fiSt&©99iC2^B^St3SIC^X.fc 
22§J^ • 3 2 S ¥ i b f t & t l * b f c . 

« x - ^ » I I : 1 « , ^ f t : 9.060m, 
±te : 12.00m, ±if j : 3.570m, ft^ii 
/ I : 540.8km/h (6000m) , X > v > 
( r$ j 2lffl (WWJ*l,i30hp3 , S 

g : 7.7mm^iSx2, 20mmilM5Sx2 

© PRINTED IN JAPAN. 2009.01 (P) SUZ 

In an effort to improve the Zero Fighter's 
performance, Mitsubishi installed a 
1,113hp Sakae 21 engine with a two 
speed supercharger and larger Hamilton 
Standard propeller and designed it the 
A6M3. A more rounded and slightly 
larger cowling was installed, with the 
carburetor intake at the top. To increase 
maneuverability and help compensate for 
the added weight of the engine, the 
folding wing tips were removed and fired 
over. This version is known as the Type 
32 A6M3. The new engine used very 
little more fuel at cruise, but considerably 
more during combat power settings than 
the Sakae 12 engine. The clipped wing 
increased speed only slightly and the 
climb rate was reduced somewhat, along 
with its turning radius. Only 343 Type 

32's were produced, and they saw service 
in the Solomon Island campaign. In early 
1942 it was decided to restore the wing 
tips and folding mechanics. Extra fuel 
was added to each wing and this version 
is known as the Type 22 A6M3. It 
preceded the earlier 32, but was held back 
because of type 32 production. The type 
22 had the longest range of any Zero 
fighter produced, and was superior to the 
32 in all respects. 560 Type 22 A6M3 
Zero's were produced, and also served 
during the Solomon campaign. 

DATA Crew: 1; Wingspan: 12m; Length: 
9.060m; Height: 3.570m; Speed: 
540.8km/h @6,000m; Engine: Sakae 21; 
Horsepower: l,130hp; Weapons: 7.7mm 
machine guns X 2 and 20mm cannon X 2 



&gBnnn©ffi'JfTl7 
Various Parts Installation 

zwvxivvmmsi: 
Cockpit Assembly 

/ [ f » - J I * f f c > T < J E 3 l i 
APPLY DECAL 
HIEARAB2IEHBILD 
APPUQUER DECALCOMANIE 
APPLICARE DECALCOMANIE 
P O N E R C A L C O M A N I A 
BA_h7hEntS 

Engine Assembly 

£±BP 
Lef t main gear 

6 ± 
Right main gear <g 

m 

r* 
< £ c ? . l 

raijiR^T 

REMOVE z* REMOVE 
APPLY DECAL 

P»©IE*2T 
Fuselage Assembly © r o y t t i t 

Main Wing Installation f S - A S J o T X C S l 
APPLY DECAL 

Propeller Assembly 

F A - A S I i ^ T X C S L 
APPLY DECAL 

Jk 
REMOVE 

K 
Under Sid 

Main Gear & Auxiliary Fuel Tank Assembly 
£Sro*M*TIT Ei ffl'J5toT<fcSH 

REMOVE 
ENTFERNEN 
RETIRER 
3EPARARE 
CORTAR 
MS 

Propeller S Canopy Installation Main Wing Asemmbly 
f * - J I * l i o T < « l > 
APPLY DECAL 

T C25 m m 

C10 
£±89 

Left main gear C11 
Right main gear 

A S 5 » T < t ' S H . 
FILL HOLE 

1 SCHLIESSEN 
• BOUCHER LE TROU 
I F O R O PIENO 

EMPUJE EL AGUJERO 
tea«¥ 

ms>itx<fdH\ 
OPEN HOLE 
OFFNEN 
FAIRE UN TROU 
FORO APERTO 
HACER AQUJERO 

• MSB. J I * - C l i ^ J U - > - S * H I » t t S l l ( J U - ^ 7 > x ^ -
C23 ) . 7 > x ± S S (C8) . t ! 7 ? r > (C4) . S l i t * L 
t « ( t * # * i o t J : 5 T i l - . 

• Many aircraft in rile 2()4th Naval Flying Group arc reported to have 
had their loop antennas (C23). antenna masts (C8). and tail hooks 
(C4) removed in the Held. 

(B» 

fl 

•SraB*sas-57fii, fcatoas. am. 
U T . feffl*-r:t«Cfci1aLa!*<ft: 
3 H . 

( I A « f f i £ S 3 # IcHSs-f 5 c t a A y * 
trVL.. 

• raUffi iB**— r=J l « K S l + 7 l - 9 
fflyi-yffll«*SSlt5ct*5T#*T. 

\ W I K } 

^ 3 4 ™ ' ^ 
4 

8 9 

"0 
" f l 
19 

n i 
20o Q 

26 

• „ 

•n 
"f 

2 

a 

• i 

"i 
14 

17 

2a® 

28 

a 

3 

24@ 
30 

o 
0 

31 

3<I 
7 —^ 

"E 
"/I 
18 

I 

I 
25 © 

3 3# 

Paris not for use. 
Teile werden nicht verwendet. 
Pieces a ne pas utiliser. 
Parti non per uso. 
Partes para no usar. 
* K B t t f f l f f i 8 I I t t 

X 
-tta»*a-r*-

^rrrrerT=ii-TO-SB±aESii5J4??aiB±KH»22fi ^ 

» f f l * » * L t ' J . « t * 2 t t £ * i i . i i o * - r ! a ) i l sR»f f l * 
0"c«>^*ttfteaft»ei*«:itiiHK*at»Tatt-s— tract 

C S S 
D S S 

•-600P1 G»f f l 500R 
••700H KafiB 400R 
-600F1 f * - * - ( 3 W I » i i ) - 1 5 0 0 n 
•600R 

ART No. 00946 

0 
• 
PI 
m 
m 
m 
so 
m 
m 
m 
EES 
EE0 
M 
EEH 

HLU 

H[S 

H[18] 

HBH 

H H 

H S 

H H 

H H 

H H 

Eg] 
EH 
EE3 
EES 

-J^vH « ) 

•>JI//'!-(Sg) 

H»fe 

^•S>;BL75^ 

EJKSfeCEgS) 

^UT-l/yr* 

i?iJ7-J)l>-

*«fe 
Ktt fe 

-irsyax^yi' 
Bf«fe(=B») 

:WJ>?'ft 

^t f^r- feeSS) 

fJ^Zf^vO 

BLACK 

SILVER 

STEEL 

FLAT BLACK 

GREEN(MITSUBISHI) 

CLEAR RED 

CLEAR BLUE 

ORANGE YELLOW 

BURNT IRON 

SEMI GROSS BLACK 

DARK GREEN (MITSUBISHI) 

COWLING COLOR 

COCKPIT COLOR (MITSUBISHI) 

TIRE BLACK 

Hli j in painting indication i; 
Aqueous Hobby Color, wbile E 
not included in this kit. 

the numberol GSI Creos 
is thai of Mr. Color. Glue is 

H'l, bei Bemalungshinweisen ist die Numrner der Aqueous -
Hobby • Color von GSI Creos, wan rend • den Ton der Farbserie 
Mr. Color anzeigl. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten. 

Sur le guide de peinture. H[iJ correspond au numero de 
couleur GSI Creos AQUEOUS HORBY COLOR, alors quo 
D correspond a Mr. COLOR. La colle n'esl pas lournie dans 

H[l." nella indicazione della piliura e il numero della GSI 
Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre Q e quello di 
Mr. Color. La colla non e inclusa nella scatola di montaggio. 

Hjlj en indicaciones de pintado. Este es 
Creos Aqueous Hobby Color, mientras D 
El pegamenlo no esta incluido en el kit. 

umero de GSI 
i\ de Mr. Color. 

Hi'. £ f l 3 * £ t e S H t t & G S I C r M s t B n
D

n * t t « H S » t t 
Rtt. ffillBJftRGSl Creos t t i& f t t t t t $4 (3 !a t t t t a i 
is. awsftaEjasssB*. 



Marking & Painting V — + >:?XcKiSSSI21 Decorat ion et Pe in tu re 

Mark ie rungen und Etemalung March io & Pictura 

I w,347m«m^.m mm&Km'nm I / V * X T . A - A - + « S « 1943̂ 4̂  
I 347th Fighter Group, 339th Fighter Squadron, Lieutenant Rex T. Barber, Apr. 1943 

Decorac ion y Pin tura 

mvmlnla 

2 s 
347th Fighter Group, 339th Fighter Squadron, Captain Thomas G. Lanphier, Apr. 1943 

m347WHffiiSB S3391KK5JRRHS U 7 * ^ T . / W ! - f f l S t « 1943^4^ 
347th Fighter Group, 339th Fighter Squadron, Lieutenant Rex T. Barber, Apr. 1943 

33) 

I o©© 

•This marking chart has been reduced by 70% in the side view and 60% in 

the top and bottom views from 1 /72 scale 

1 G$% | | \ j 7 5 \ ( D x ^ - J U i t e f f l l v S t ^ u 
and 75; decals are not used 

• x * r — JKO D J; 3 3 * & U U ^ Correct Method fop Applying Decals 

#Clean model surface with wet cloth. 

« $ T C L / T 2 0 # < 6 l W < £ * . 
•Cut each design out of decal sheet 

and dip them in warm water for 20 
seconds. 

• * * > 6 a j U f c & * : t J U f 0 ± I C © t i \ ftft 

•Check with finger tip if design is loose 
on base paper, if so, place it on 
proper position on model and slide off 
base paper leaving design on model. 

•SftlCd'UTfcfcOttTiEttfcttillCx 

#Move desigh to exact position with 
wet finger tip, and push out excess 
water and air bubbles under decal 
with soft cotton cloth. 

#When decals get dry. wipe off with 
wet cioth excess glue left around 
decals. 

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS. 

ATTENTION: CE PRODU1T NE CONVIENT PAS A UN 
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES 
DE PETITE DIMENSION CONTENUES. 

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 
3 ANOS. CONTEM PECAS PEOUENAS. 

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT 
KLEINE TE1LE. 

ATTENTIE: N1ET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR. 
BEBAT KLEINE ONDERDELEN. 

nPOIOXH : KATAAAHAO M A HA I A IA ANQ TON 
TPIQN ETON n E P I E X E l MIKPA 
TEMAXIA 

• UOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN 
# Bitie leson Sio die Anloilu ng voi Jem Zusammenba uen sorglallig durch. 
•VerwBDiten Se nur Kunslalullklebslof' urid Kuiislslulllackfartien. 
•D ie geteerlen Plasttklirten sollten zernssen und weggeworten wer-

den, urn zu vertiinCem, dafl Kleintonder beim Spielen darin eretidien. 
•Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemais in der Nahe 

von ottenen Flammen. 
#Mi t klebemitlel sparsam umgehen und wahrend des 

zusammenba us lur ausreichencfe venlilalion sorgen. 
• A N T E S DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADD-

SAMENTE LO SIGUIENTE 
#Anies del ensambiaie. esiudie cukJadodamente las insinjcaones. 
•Emptee solamente cemento plaslioo y pirtfuras 
#Rompa y we las boisas de plaslico a fin de evrtar que los ninos 

pequenos puedan sofocarse jugando con eiias. 
#No empiee nunca cemento ni priture cerca de llamas. 
• Usaro I'adestvo mode rata me me e ventilare bene I'ambiente 

durante la costruzione. 

• LIRE CECI AVANT DEFFECTUER LE 
MONTAGE 

#Etudier allentiuement les instructions avant la montage. 
#N'utiliser que del'adhesif plaslique et du vernis. 
•Dechirer et Jeter les sacs en plastiques vides pour eviter 

tout danger d'etou dement pour les enfants. 
# N e jamais ullliser d'adhesil ou du vermis pres d'une flamme. 
#Utiliser le ciment avec moderation et bien ventiler la piece 

pendant le montage. 

•3573ffls^*4asfflSf»«ffl«. afln£asT?nK?>w& 

•®fiB£*4T°JS;icW&ftifif£JS. 

• LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIQ 
•Sludiare attentamente le istruzioni prima del montaggio. 
•Usaro solo adosivo o vornicl por plesIicQ. 
•Strapparo o gettare le busta di plastica vuote per evitare il 

pericolo di soffocamento per bambini piccoli. 
• N o n usare mai I'adesivo o la vernice vicino arj una fiamma. 
• Ulihce suliciente adhesivo y vcntilc bien la habitation durante 

la construccion. 

" W A R N I N G " F U N C T I O N A L S H A R P POINTS 

" W A R N U N G " S C H A R FE ECKEN UND KANTEN 

"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement 

"ATTENZIONE" PART I M O L T O A C U M I N A T E 

" A V I S O " PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO 

L ; l 

3. »att#«iM;«nn«u. «m«^ t»« ) *x i j= f ssc )»TT<ea i> . 

U-C<tSU. «IC/J>anfi : f«lOH5*BTIja«UT<*:Sli. 

sn}3 :F-»ran5Ri iT i ja«ur<eau. 

T < « ! H . 

7. £•«. mnzKmt&mau. TEca*i-T<esn. 

*A«ifi<riOfflffllJ!6«lc±s5T<t:2li. ? l *»Kns '«u*T. SSM. 

« B ^ T I * a c A . t > f c t * l * . f<C*a«)*TS*H3iEUT, EStCtigSU 

KA,-ClEL«tmLX<tiSl\ 

A CAUTION 
* M A K E S U R E T O R E A D I N S T R U C T I O N S L ISTED 

B E L O W B E F O R E A S S E M B L I N G . 

* A D U L T S U P E R V I S I O R S H O U L D A L S O R E A D 

I N S T R U C T I O N S W H E N A S S E M B L E D BY C H I L D R E N 

A G E D 12 OR YOUNGER. 

1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE 
ASSEMBLING. 

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS 
AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD. 

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS 
INTO DUSTBOX AT ONCE. 

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME 
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR 
FAMILIES WITH INFANTS. 

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY 
FROM REACH OF CHILDREN. 

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER. FILE ETC. MAY 
HURT THE ASSEMBLER. 

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: 
* DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONINGTOXIC. 
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY. 
* D O NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND 

EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL 
WATER AND CONSULT A DOCTOR. 

8 USE TOOLINGS. ADHESIVES. PAINTS. BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER 
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. 

(ft) A "b # 9 
»HHUR*r l iA IS3- l -2 T425-8711 TEL (054) 628-8241 

, HASEGAWA CORPORATION 
l i l i i n i r a ^ l F I 3 _ i _ 2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan. 

(Hasegm 

P-38G ^>T h - > ^ 
P-38G LIGHTNING 

(Hasegwa 

rrmriroi 

TYPE 1 ATTACK BOMBER M O D E 11 & ZERO FIGHTER TYPE 22 
& P-38G LIGHTNING 'BOUGAINVILLE COMBO' 
Bra™ 1:72 -mam 11$ s taunt 22s t p« w-w i-r/m >*" 
P-387-< r - - > ^ l i . 5RP5Rf§£05«gfc:**'f,lU6DH 

{*T. sfs~»:*!i8w©7> ij^aiaaicrjffT'bsfe&ff* 
T L f c , 1939^1^27BICXP-38#8JjRrTL-*Ufc#. K 

P£±#l*©77-y7' lcSW#'?S£U3ff im©t:>v£i«iI , 

^<©ra i i . lS *a«USU/c „ -tUT1939^2fl1iaiC. 

* I S i i A l c * t t , »Aif»*fRatajL.*»L.TL-*l \SUfc. 

U ^ U . C©fR17©tRICJil,\a!ft*J6676km/ht^5ft* 

JSS^fc'U. A - - f P ' v h t ) t t t U 5 C i t , C ( Z ) f t > 

7. r- U - v a >©aSIS*7* < . P 7 t - HttlSWKfftS 

fe&<YP-38£13»g&-f5;:£ICfi£J»USUfc. S«), 

J W 0 « e « l J * « 8 o T f c b ' f . YP-SSWI^SAS'fflfKffL 

AttDIJ1940̂ 9fl7BTUAZo *©ft, •BftM'bUfc'OIC 

S t V * t S W m B S W E S T ^ n * T * © 3 7 m m 5 a ^ ^ » . 

20mmM2«M5a£12.7mm«lf£4jg7)<«miCffl*^^Ti-t>in 

lUf»P-38-> U - X O * * £ f t U . TJ^ 'OTF, G. H S t ^ S 

sn. FSiirtHTffiicits5n/c/UP>cft*i,oooib 
ST©<S3f7>75U.S.ga l (284I) ax7cl i150U.S.gal (568I) 

<Dmm$><?itmmtz>z.ttf-<:i*. 3t-tre©«Hicif 
^.6ns«f*<t«:y*ufc. Fa^bGS©ssii±icx> 
-7>TU7c*«. tea!EgS*sFS©3,100km^t>3,800kmIC/S 

i j , S&CHfflTttGlilCiE^TfiKtaifJg^ffifkSniBulffi 

Si. JSKM^*Sfc-IS£|S]±U*Ufc. 

« x - ^ » P-38G S J l : 1 * . * * : 11.53m, 3>ig : 

15.85m, 3>a : 3m, ± S H « : 30.4m2, 3>ffiBS : 7,167kg, 

x > - 7 > : 7 ' J V>V1710-51/56 (-F10) , Sf#a j7 ] : 

1,325hp, ft^ilS : 643km/h/7,600m, SM. : 20mm AN-

M2 «M5§X1 . 12.7mm)8SftX4, fflfftfr : 1939^1«27H 

(XP-38) 

© PRINTED IN J A P A N . 2009.01 (P) SUZ 

Designed in 1937 by Clarence L. Kelly Johnson for the 

Lockheed Aircraft Company in Burbank, California, U.S.A., 

the XP-38 first flew on 27 January 1939, with Ben Kelsey 

at the controls. Nicknamed the any nation during WW2, 

with its twin engined twin boom layout. The P-38E was the 

first mass produced version of the fighter; however, it was 

the P-38F that was the first Lightning to see extensive com-

bat use. Although it did not incorporate as many improve-

ments as the United States Air Corps would have liked, it 

was the only genuine high altitude fighter in the Army in-

ventory in mid 1942. It began to see large scale action in 

North Africa and the Pacific by late 1942. The following 

1,082 P-38G versions used the Allison F-10 engines of 

l,150hp each at 25,000ft (7,620m) and had an external load 

capacity of up to 4,0001bs (1,814kg) of bombs mounted on 

wing pylons located just inboard of the engine nacelles. 

Two different External fuel tanks (75 or 150 U.S. Gallons) 

could also be carried in place of bombs on these pylons, for 

long range fighter escort missions. The follow on P-38H 

used the more powerful l,240hp F-15 Allison engines, and 

was equipped with the first fully automatic supercharger 

and oil cooler controls for its larger radiators. 601 P-38H 

versions were delivered by August 1943 and saw action on 

all fronts and in all theaters of the war. All versions of the 

Lightning were also produced as unarmed high speed, F-5 

high altitude photo reconnaissance aircraft. 

DATA P-38F: Crew: I; Length: 11.53m; Wingspan: 

15.85m; Height: 3.0m; Wing Area: 30.4m2; Gross Weight: 

7,167kg; Engines: Allison V-1710-51 (left)and -55(right) 

V-12 cylinder turbocharged; Horsepower: l,325hp; Max 

Speed: 643km/h/7,600m; Weapons: 20mm AN-M2 cannon 

X 1, 12.7mm machine guns X 4; First Flight: 27 Jan. 

1939 (XP-38) 
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1 'rtl-li'ZtSoTKfdZIK APPLICARE DECALCOMANIE • 
APPLY DECAL PONER CALCOMANIA 
HIEAR ABZIEHBILD lA_h7kE|]*ft 
APPLIQUER DECALCOMANIE 

r 
= t ' 2 E U * A n T < e S l \ „ AGGIUNGERE ZAVORRA L 
INSERT BALLAST LASTRAR 

j K A f f l t t t l 

W~\ tTJIJgRoTXTcSO. SEPARARE 
Vt4 REMOVE CORTAR 

tJJS 

•"1 m3i®<D&SsTt„ 
• J PAINTING SCHEME NUMBER 
— 4 LACKIERSCHEMANUMMER 

NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES 
NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA 
PINTAR ESQUEMA NUMERO 
HS&BHfttt l i 

1 H3S2 ^v^Ufflrott^giicfeStoTSi*. 

Cockpit Assembly n«£»n 

SB 80%+Q200/; 

m *£IJ si 

QT|50%-r-fM]50°/< 
[B50% + e350% 

(7-f h A - + Light khaki! 
<H 

m 
©IB^-aT 

Mam Wing Assembly 

J f t ' J I i + s / r-IC 
c _ ballast is not included 

5g 3"1' Fuselage Assembly 

(C5) C3(C6) 

d 

B t f f l l * 2 T 
Fuselage Assembly 

% 

3 \ w / Main Wing Installation V*Jy Main Winn Ins 

fi^H 
Nose Gear Installation 

Wn red blue 

- l i l Front | yellow 

\ 
\ 

V # y Auxiliary Fuel Tank Assembly S)c 
"Tree" Rocket Launcher Assembly 

A47 

Hl*£«[jfl 
A36(L) 

n*£BiH 
6(L) 

a 
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Attach Auxil iary fuel tank and Rocket 
launcher after applying decals. 
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Canopy Installation 
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Please use i t for suppor t 
w h e n the ballast is not put. 
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Parts not for use. 
Telle werden nicht verwendet. 
Pieces a ne pas utiliser. 
Parti non per uso. 
Paries para no usar. 

X For Japanese use only. 
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BLACK 
YELLOW 
RED 
SILVER 
OLIVE DRAB (1) 
NEUTRAL GRAY 
SANDY BROWN 
STEEL 
FLAT BLACK 
SANDY YELLOW 
MAHOGANY 
CLEAR RED 
CLEAR BLUE 
FLESH 
KHAKI GREEN 
BURNT IRON 
SEMI GROSS BLACK 
TIRE BLACK 
WHITE FS17875 
LIGHT GRAY FS36495 
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H[T] in painting indication is the number of GSI Creos 
Aqueous Hobby Color, while fl is that of Mr. Color. Glue is 
not included in this kit. 

HOD bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous -
Hobby - Color von GSI Creos, wahrend D den Ton der Farbserie 
Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten. 

Sur le guide de peinture, H[Tj correspond au numero de 
couleur GSI Creos AQUEOUS HOBBY COLOR, alors que 
D correspond a Mr. COLOR, La colle n'est pas fournie dans 
ce kit. 

H{T\ nella indicazione della pittura e il numero delia GSI 
Creos del colore ad acqua per Hobby, mentre Q e quello di 
Mr. Color. La colla non e inclusa nella scatola di montaggio. 

H[T] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI 
Creos Aqueous Hobby Color, mientras D es el de Mr. Color. 
El pegamento no esta incluido en el kit. 

HE SlffiHffem^JtftSGSI CreosajSTKttfltS&iAW 


